	[image: ]
	REGISTRO
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	RECORD
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	CÓDIGO | CODE
	SOLICITAÇÃO DE SERVIÇOS COMPLEMENTARES
	PÁGINA
	1/1

	IAS-RG-0103
	SUPPLEMENTARY REQUEST
	PAGE
	



	PN (PN):
	SN:
	Nº da OS (WO):
	TLN:

	3039639
	A00134RT
	050654
	01497

	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE
(Article/Part):
	Serviço Principal
(Main Service):
	QUANT:


	PCE-AP0026
	REAR HIGH PRESSURE TURBINE COVER
	REPARO / REPAIR	1

	TSN: N/A
	CSN: N/A
	TSO: N/A
	CSO: N/A

	ITEM
(Item)
	TAREFA
(Task)
	ETAPA
(Step)
	DESCRIÇÃO
(Description)

	01
	CTM
	ANALISE INICIAL DE DOCUMENTAÇÃO / INITIAL DOCUMENTATION ANALYSIS	
Verificar se o escopo está em conformidade com a revisão mais recente do manual aplicável. Para isso, conferir se a revisão mencionada abaixo corresponde à revisão vigente do manual disponível, conforme localização mencionada na Intranet:

Conforme PW100 SERIES Cleaning, Inspection, Repair Manual_3043515 _ Rev. 50, 13 Out 2025.

(Verify that the scope complies with the latest revision of the applicable manual. To do so, check whether the revision indicated below matches the current revision of the manual available, as per the location specified on the Intranet:)

(According to PW100 SERIES Cleaning, Inspection, Repair Manual_3043515 _ Rev. 50, 13 Oct 2025)


Nota: caso haja divergência, não seguir com as próximas etapas e notificar de forma imediata via e-mail a Engenharia para que seja realizada a atualização do escopo.

(Note: if there is any discrepancy, do not proceed with the following steps and immediately notify the responsible Engineering team via email so that the scope can be updated accordingly.)


	02
	PW100	INSPEÇÃO / INSPECTION	
Realizar a gravação do novo diâmetro na peça conforme CIR Manual 3043515, ATA 72-51-11, Seção “Inspection/Check-03”, Parágrafo 1., Etapa C. (1) (d) (Task 72-51-11-220-802).
(Mark the new diameter on the part in accordance with CIR Manual 3043515, ATA 72-51-11, Section 'Inspection/Check-03', Paragraph 1, Step C (1) (d). (Task 72-51-11-220-802).)

Qual é o novo diâmetro G gravado na Área 3 da peça?
_______________
(What is the new diameter G marked on Area 3 of the part?)

Nº do laudo de medições dimensionais: ________________ 
(Dimensional measurement report number:)

Qual método foi utilizado para gravar o novo diâmetro na peça (Área 3)?
(Which method was used to mark the new diameter on the part (Area 3)?)

(  ) Gravação eletrolítica profunda conforme SPOP 401.
(Electrolytic etch (deep etch) per SPOP 401.)

(  ) Dot peen (método profundo) conforme PWA310.
(Dot peen (deep method) per PWA310.)


	03
	PW100	INSPEÇÃO / INSPECTION	
Realizar a remoção do antigo diâmetro escrito na peça conforme CIR Manual 3043515, ATA 72-51-11, Seção “Inspection/Check-03”, Parágrafo 1., Etapa C. (1) (d) (Task 72-51-11-220-802).
(Remove the old diameter marked on the part in accordance with CIR Manual 3043515, ATA 72-51-11, Section 'Inspection/Check-03', Paragraph 1, Step C. (1) (d) (Task 72-51-11-220-802).)

Qual é o antigo diâmetro G gravado na Área 3 da peça?
_______________
(What is the old diameter G marked on Area 3 of the part?)

NOTA: 
(NOTE:)

A remoção deve ser executada nivelando conforme o Critical and Rotating Components Blend Repair Specification Manual P/N 3040886, profundidade máxima de 0,003 in. (0,07 mm).
(The removal must be performed by blending in accordance with the Critical and Rotating Components Blend Repair Specification Manual P/N 3040886, to a maximum depth of 0.003 in. (0.07 mm).)


	04
	NDT	LIQUIDO PENETRANTE / FLUORESCENT PENETRANT INSPECTION	
Realizar a inspeção por líquido penetrante da área reparada (área 3) para gravação e remoção dos diâmetros conforme CIR Manual 3043515, ATA 72-51-11, Seção Inspection/Check-01”, Parágrafo 1., Etapa C. (Task 72-51-11-230-801).
(Perform penetrant inspection of the repaired area (Area 3) for marking and removal of the diameters in accordance with CIR Manual 3043515, ATA 72-51-11, Section 'Inspection/Check-01', Paragraph 1, Step C. (Task 72-51-11-230-801).)

Realizar o processo conforme SPOP 84.
(Perform the process in accordance with SPOP 84.)

Preencher o formulário IAS-RG-0332. 
Foram encontradas indicações? 
 
(Fill out form IAS-RG-0332. 
Were any indications found?) 
 
(  ) Sim. 
(Yes.) 
 
(  ) Não. 
(No.)


	05
	CHEMICAL CLEANING	LIMPAR / CLEAN	
Realizar a limpeza pós NDT da peça conforme instruções do SPOP 84. 
(Perform the post-NDT cleaning of the part in accordance with the instructions of SPOP 84.)


	06
	PW100	INSPEÇÃO / INSPECTION	
Realizar a inspeção pós inspeção por líquido penetrante da área reparada (área 3) para gravação e remoção dos diâmetros conforme CIR Manual 3043515, ATA 72-51-11, Seção Inspection/Check-01”, Parágrafo 1., Etapa C. (Task 72-51-11-230-801). Avaliar os limites de aceitação conforme referências mencionadas.
(Perform post-penetrant inspection of the repaired area (Area 3) for marking and removal of the diameters in accordance with CIR Manual 3043515, ATA 72-51-11, Section 'Inspection/Check-01', Paragraph 1, Step C. (Task 72-51-11-230-801). Evaluate the acceptance limits as per the referenced standards.)

A peça foi aprovada na inspeção?  
(Was the part approved in the inspection?) 
 
(  ) Sim, aprovada. 
(Yes, approved.) 
 
(  ) Não, rejeitada. 
(No, rejected.) 
 
Nº do laudo de NDT: ____________________ 
(NDT report number:)


	07
	PW100	INSPEÇÃO / INSPECTION	Inspeção final. 

(Final Inspection.)

	OBSERVAÇÕES (Observation):
	ASSINATURA DO SOLICITANTE (Signature):
	DATA (Date):

	
	GUILHERME BRAGA
	02/02/2026


· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department.)
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